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San Jose Catholic Church, Austin, Texas                                                                                                                                   Cycle A 

Daily Readings and Mass Intentions for the week 
Lecturas e Intenciones de la Semana 

SAT. AUGUST 26 
Ru 2:1-3, 8-11; 4:13-17; Ps 128:1b-2, 3, 4, 5; Mt 23:1-12/  
Rut 2:1-3, 8-11; 4:13-17; Sal 127:1-2, 3, 4, 5; Mt 23:1-12 
 6:00 pm All the Parish 
SUN. AUGUST 27  
TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME/  
XXI DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO 
Is 22:19-23; Ps 138:1-2, 2-3, 6, 8; Rom 11:33-36; Mt 16:13-20/ 
Is 22:19-23; Sal 137:1-2, 2-3, 6, 8; Rom 11:33-36; Mt 16:13-20 
 7:30 am Todos Los Matrimonios Sacramentales 
 9:30 am † Janie Rangel, † Augustine Guerra, † Domingo Guerra 
 11:30 am † Manuela Rodriguez, † Francisca Medina 
 1:30 pm † Maria Raquel Mendez Salazar, Almas del Purgatorio,  

  Ana Esparza 

MON. AUGUST 28 SAINT AUGUSTINE / SAN AGUSTIN 
1 Thes 1:1-5, 8b-10; Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a & 9b; Mt 23:13-22/  
1 Tes 1:1-5, 8b-10; Sal 149:1b-2, 3-4, 5-6a y 9b; Mt 23:13-22 
 6:30 pm † Jacob Sol Lambert 
TUES. AUGUST 29 SAINT JOHN THE BAPTIST / SAN JUAN BAUTISTA 
1 Thes 2:1-8; Ps 139:1-3, 4-6; Mk 6:17-29/ 
1 Tes 2:1-8; Sal 138:1-3, 4-6; Mc 6:17-29 
 6:30 pm No Mass Intention 
WED. AUGUST 30  
1 Thes 2:9-13; Ps 139:7-8, 9-10, 11-12ab; Mt 23:27-32/ 
1 Tes 2:9-13; Sal 138:7-8, 9-10, 11-12ab; Mt 23:27-32 

 6:30 pm No Mass Intention 

THURS. AUGUST 31 
1 Thes 3:7-13; Ps 90:3-5a, 12-13, 14 & 17; Mt 24:42-51/ 
1 Tes 3:7-13; Sal 89:3-5a, 12-13, 14 y 17; Mt 24:42-51  
 6:30 pm No Mass Intention 
FRI. SEPTEMBER 1 
1 Thes 4:1-8; Ps 97:1 & 2b, 5-6, 10, 11-12; Mt 25:1-13/ 
1 Tes 4:1-8; Sal 96:1 y 2b, 5-6, 10, 11-12; Mt 25:1-13 
 8:00 am Youth 
 6:30 pm No Mass Intention 
SAT. SEPTEMBER 2 
1 Thes 4:9-11; Ps 98:1, 7-8, 9; Mt 25:14-30/  
1 Tes 4:9-11; Sal 97:1, 7-8, 9; Mt 25:14-30 
 6:00 pm † Francisca Medina, † Manuel Joe Gonzales 
SUN. SEPTEMBER 3  
TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME/  
XXII DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO 
Jer 20:7-9; Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9; Rom 12:1-2; Mt 16:21-27/ 
Jer 20:7-9; Sal 62:2, 3-4, 5-6, 8-9; Rom 12:1-2; Mt 16:21-27 
 7:30 am Jasmin Mandujano 
 9:30 am † Arminda Gutierrez, Eustino & Elsa Tarango 
 11:30 am No Mass Intention 
 1:30 pm Toda la Parroquia 

 

(*) designates a change in Mass times 

(†) designates a deceased person(s) 

Weekday Masses held in Sacred Heart Chapel 

 

 

Stewardship 
In today’s reading, St. Paul reminds the Romans — and 
us — that all things come from God: “For from Him and 
through Him and for Him all things are.” Good stewards 
understand that all is gift and share generously the gifts 
of time, talent, and treasure with which they’ve been 
blessed. 

Compromiso 
En las lecturas de hoy, San Pablo recuerda a los Roma-
nos — y a nosotros — que todas las cosas provienen de 
Dios: “Todo viene de Él, por Él acontece y volverá a 
Él.” Los buenos administradores entienden que todo es 
regalado y comparten generosamente los regalos de 
tiempo, talento y riqueza con los cuales han sido bende-
cidos. 

WEEKLY FINANCIAL REPORT  
REPORTE FINANCIERO SEMANAL 

 
Thanks to the 430 parishioners utilizing the contribu-
tion envelopes on this past weekend. Please remember 
to use your envelopes or the supplementary envelopes 
with your information. Remember that you are paying 

for your envelopes, please use them. 
  

Gracias a los 430 feligreses que utilizaron sus sobres el 
pasado fin de semana. Favor de usar sus sobres o los 
sobre supleméntales con su información. Recuerden 
que ustedes están pagando por sus sobres, favor de 

usarlos.  
•                •                • 

Collections of August 20 / Colecta del 20 de Agosto 
6:00 PM Mass:  ····························· $2,698.00 
7:30 AM Mass:  ···························· $2,879.00 
9:30 AM Mass:  ···························· $3,167.00 
11:30 AM Mass:  ··························· $2,494.00 
1:30 PM Mass:  ····························· $2,138.00 
Walk-ins/Mail-ins:  ························ $   809.00 
Total:  ········································ $14,185.00 

 •                •                • 
Other Weekly Earnings / Otra Ganancia Semanal 

Bookstore 7/28/17 to 7/23/17:  ··········· $1,952.94 
•                •                • 

Parish Development Fund: thank you San J ose pa-
rishioners for your generous donation of $2,980.00 
Desarrollo Parroquial: gracias feligreses de San 
Jose por su generosa donación de $2,980.00 

•                •                • 

Special Collections for August 2017 /  
Colectas especiales para Agosto 2017: 

Aug. 27 Clerical Endowment Fund/ Fondo de  
 Inversión clerical 

Sponsor of the Week 
Thank you, SOSA Sensible Office Solutions for supporting our Bulletin. 

Intercessions for Life 
For those working in post-abortion healing ministries:  
May the Holy Spirit work through them to bring healing, 
freedom, and peace to all wounded by abortion;  
We pray to the Lord: 
Intercesiones por la Vida 
Por los que trabajan en los ministerios de sanación po-
saborto: Para que el Espíritu Santo obre por medio de 
ellos para llevar sanación, libertad y paz a todos los 
lastimados por el aborto;  
Roguemos al Señor: 

For the repose of the soul of /  

Por el eterno descanso del alma de:  

† Jeanne Nolan, † Olga Emma Garcia,  

† Gilbert Ruiz, † Jimmy Hernandez,  

† Tommy Nelligan, † Bartolome Cruz Morales 

If you suffer from Celiac or Crohn’s disease or a similar condition, please 

inform the celebrating priest or deacon at least 20 minutes before Mass be-

gins so that they may accommodate you during the Communion Rite.  
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21st Sunday in Ordinary Time  August 27, 2017 

 

PASTORõS CORNER 

ENCUENTRO:   

Un Retiro Vocacional Para Jóvenes 

“Jesús les dijo: «Vengan y lo verán.» Fueron, vieron dónde vivía y se quedaron con él aquel día. Eran como las cuatro de la 

tarde.” (Juan 1, 35-50)  Años después, San Juan todavía recuerda su primer encuentro con Jesucristo….  Jóvenes de 18 a 30 

años, hombres y mujeres, ¡están invitados a un nuevo retiro vocacional!  ENCUENTRO tomará lugar el 1, 2 y 3 de septiem-

bre, 2017, en el centro de retiros Eagle’s Wings en Burnet, Tx.  Vengan a este encuentro con el Señor Jesús, que nos llama 

sus amigos y nos revela nuestra identidad como hijos e hijas de Dios.  Los Padres Jonathan Raia y Alex Caudillo estarán 

presentes y también las hermanas Discípulas de Jesús.  Vengan a este fin de semana maravilloso, y conozcan el gozo de vi-

vir la vocación como un regalo de Dios para ti y para los demás.  El costo es $20, y hay becas disponibles.   

Regístrense con Adrian Sanchez en la Oficina de Vocaciones, al 512-949-2495 o adrian-sanchez@austindiocese.org 

Gospel Reading: 

Matthew 16:13-20 

Simon Peter acknowledges Jesus as the Christ and is given the key 

to the Kingdom of Heaven.  

Family Connection to Today’s Gospel 

Today’s Gospel reminds us that the Church is built on the founda-

tion of faith in Jesus Christ. Peter announces the core of our faith, 

that Jesus is God’s only Son. The family, as the domestic church, 

has this same faith as its foundation. 

As you gather together as a family, talk about people whose faith 

has helped you to be a member of the Church and talk about what 

you have learned from leaders in our Church today. Read together 

today’s Gospel, Matthew 16:13-20. Talk about what you know 

about Peter and his importance to the early Christian community. 

Talk about what we can learn from Peter and his profession of faith 

about Jesus. Conclude in prayer together by praying today’s Psalm 

or an Act of Faith. 

Responsorial Psalm: 

Psalm 138:1-3, 6, 8 

God’s kindness is forever. 

R. Lord, your love is eternal; do not forsake the work of your 

hands. 

I will give thanks to you, O LORD, with all my heart, for you have 

heard the words of my mouth; in the presence of the angels I will 

sing your praise; I will worship at your holy temple. R.  

I will give thanks to your name, because of your kindness and your 

truth: When I called, you answered me; you built up strength within 

me. R.  

The LORD is exalted, yet the lowly he sees, and the proud he knows 

from afar. Your kindness, O LORD, endures forever; forsake not the 

work of your hands. R. 

Act of Faith 

O my God, I firmly believe that you are one God in three divine 

Persons, Father, Son, and Holy Spirit. I believe that your divine Son 

became man and died for our sins, and that he will come to judge 

the living and the dead. I believe these and all the truths which the 

holy Catholic Church teaches, because you have revealed them, who 

can neither deceive nor be deceived. Amen. 

Evangelio: 

Mateo 16, 13-20 

Simón Pedro reconoce a Jesus como Cristo y es dada la llave del 

Reino de los cielos. 

 

Conexión Familiar del Evangelio de Hoy  

El evangelio de hoy nos recuerda que la Iglesia es construida de la 

fundación de fe en Jesucristo. Pedro anuncia la base de nuestra fe, 
que Jesus es el único hijo de Dios. La familia, como la iglesia do-
méstica, tiene esta misma fe como su fundación. 

Cuando se reúnan juntos como familia, hablen sobre gente quien su 
fe les ha ayudado a ser un mimbro de la Iglesia y hablen sobre lo 

que han aprendido de los líderes de hoy en nuestra Iglesia. Lean 
juntos el Evangelio de hoy, Mateo 16, 13-20. Dialoguen de lo que 
conocen sobre Pedro y su importancia para la comunidad cristiana 
temprana. Hablen sobre lo que podemos aprender de Pedro y su 

profesión de fe sobre Jesus. Concluyan juntos en oración con el 
Salmo de hoy o un acto de fe. 

Salmo Responsorial: 

Salmo 137, 1-2a. 2bc-3. 6 y 8bc 
La grandeza de Dios es eterna. 

R. Señor, tu amor perdura eternamente. 

De todo corazón te damos gracias, Señor, porque escuchaste nues-

tros ruegos. Te cantaremos delante de tus ángeles, te adoraremos 
en tu templo. /R. 

Señor, te demos gracias por tu lealtad y por tu amor; siempre que te 
invocamos, nos oíste y nos llenaste de valor. /R. 

Se complace el Señor en los humildes y rechaza el engreído. Señor, 

tu amor perdura eternamente; obra tuya soy, no me abandones. /R. 

 

Acto de Fe 

Señor Dios, creo firmemente y confieso 

todas y cada una de las verdades que la 
Santa Iglesia Católica propone, porque 
tú las revelaste, oh Dios, que eres la 
eterna Verdad y Sabiduría, que ni se 

engaña ni nos puede engañar. Quiero 
vivir y morir en esta fe. Amén. 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjt18n04evVAhWDw4MKHTdODQYQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fkeywordsuggest.org%2Fgallery%2F1168956.html&psig=AFQjCNGeiFHteDf-dwGn5Buy0y_J_nF6Zw&ust=1503522784090331
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PASTORõS CORNER 

Office Summer Hours:   

The Church Office hours are changing for the summer!   

Beginning July 17th through September 5th, the hours will be the 

following:  

Monday through Thursday, 8 am—5 pm  

Office closed from 12—1 pm for lunch  

Fridays office will be closed all day.  

Thank you!  

Horario de Oficina del Verano: 

Horario de oficina de la Iglesia cambiara durante el verano.   

Comenzando del 17 de julio hasta el 5 de septiembre, el horario 

será el siguiente:  

lunes a jueves, de 8 am hasta las 5 pm 

las oficinas cerraran de 12—1pm para el almuerzo 

 Los viernes la oficina estará cerrada.  

¡Gracias! 

Jamaica 2017: 

Our Jamaica is up and running for 2017. We are in need of volun-

teers in the Raffle Area to help in the selling of tickets on the week-

ends after mass. Our Food Booths are needing help in the Set-up 

and Tear-down of booths. The Jamaica is programed for October 

7th. The following is the contact information for these areas: 

 

Raffle Ticket Sales— 

George Ruiz  (512) 228-0215  

 

Food Booths— 

Elias Lemus (512) 395-5855 

Licha Lemus (512) 923-0936 

 

Jamaica 2017:  

Nuestra Jamaica para el 2017 ya está en comienzo. Estamos nece-

sitando voluntarios en el área de la Rifa para que ayuden en vender 

boletos después de misa en los fines de semana. Nuestros puestos de 

comida están necesitando ayuda en acomodar y guardar los pues-

tos. La Jamaica está programada para el 7 de octubre. Lo siguiente 

es la información de contacto para las áreas en que pueda asistir: 

 

Boletos para la Rifa— 

George Ruiz  (512) 228-0215  

 

Puestos de Comida— 

Elias Lemus (512) 395-5855 

Licha Lemus (512) 923-0936 

Jamaica October 7th, 2017  

Game Booth 

Jamaica games coordinator is accepting volunteers to run a 

game booth. 

Attention parishioners of San Jose, Wanted: toy donations, 

and game prizes for the Jamaica games. Requesting gentle 

used or new stuffed animals. ( lg, med, or sm.) And beanie 

babies. New or gentle used toys. Or new and gentle used toys 

from kids meals at fast food restaurants. We could also use 

money donations to purchase the prizes that the game booths 

are short of. All donations may be dropped off at the church 

office Monday through Friday 9am-5pm. We thank you in 

advance and as always, we appreciate your contributions the 

Jamaica. For more information, you may contact the Jamaica 

game coordinator Michael Gamez at 512-945-2888.  

 

Jamaica 7 de Octubre del 2017 

Puestos de Juegos 

El coordinador de los juegos para la Jamaica está aceptando 

voluntarios para los puestos de juegos. 

Atención feligreses de San José, Pidiendo: donaciones de 

juguetes y premios para los juegos de Jamaica. Solicitando 

peluches usados o nuevos. (L, M, o S). Y los beanie babies. 

Juguetes usados o nuevos. O nuevos juguetes de las comidas 

de los niños en los restaurantes de comida rápida. También 

podríamos utilizar las donaciones monetarias para comprar 

los premios que algunos puestos necesiten. Todas las dona-

ciones se pueden dejar en la oficina parroquial de lunes a 

viernes 9:00am-5:00pm. Gracias de antemano y como siem-

pre, agradecemos sus contribuciones a la Jamaica. Para ob-

tener más información, puede comunicarse con el Coordina-

dor del juego de Jamaica Michael Gamez en 512-945-2888  

Upcoming Change:   

The Church Office hours will be changing after Labor Day!   

On September 5th, the hours will be the following:  

Monday through Friday, 8:30 AM— 6:00 PM  

Office closed from 11:30 AM —1:00 PM for lunch 

Closed on Saturdays and Sundays 

Thank you!  

 

Un Cambio Por Venir: 

¡Horario de oficina de la Iglesia cambiara después del  

Día del Trabajo! 

Comenzando el 5 de septiembre, el horario será el siguiente:  

lunes a viernes de 8:30 AM hasta las 6:00 PM 

las oficinas cerraran de 11:30 AM—1:00 PM para el almuerzo 

 Cerrado los sábados y domingos.  

¡Gracias! 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiblqLbpZPVAhWO0YMKHWHEAdAQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fstspeterandpaulgoc.ca%2Fvolunteer%2F&psig=AFQjCNFIsDbfrA_CKNaEkbZMr7NQaIAmnA&ust=1500483164973203
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PLEASE PRAY 
For Those Who are Ill, Including: 

Tina Esquivel, Silvia Herrera, Bill Tarpley, 
 Dora Cena, Pete Sepeda, Destiny Soto, San Juana 

Gonzales, Fred Arismendez, Jesse Arismendez, 
Ofelia Jaimes, Eduardo Aguilar, Cecilia Morris, 

Brandon Gonzales, Leslie Esparza, Virginia  
Mendoza, Manuel E. Navarro, Mary Alice  

Navarro, Oralia Davila, Jose Luis Barrios, Felix 
Barrientos Sr., Tony Hernandez, Modesto  
Izaguirre, Rosie Douglas, Ben Benavidez,  
Augustina Tenorio, Ruperto Ramos, Bruce 

Brown, Danny Benavides, Berto Martinez, Tony 
Zamarippa III, Frances Marie Newton, Adolph 

Sepulveda, Julia Sepulveda, Manuel Navarro Jr., 
Antonia Gonzales and Victor G. Mercado,  

Edward Loera, Raymond Ramirez,  
and Marie Casas. 

 
We remove the names of the sick at the end of 

each month,  so please update  regularly.  
Thank You! 

FAITH FORMATION CORNER / ESQUINA DE FORMACION DE FE 

“Safeguarding the Dignity of Every 
Human Person ” 

•                •                • 
Late Registration for Faith Formation 

2017-2018 
August 29-30th 

10:00am – 12:00 pm & 1:00pm-5:00pm 
August 31st 

11:00am – 12:00 pm & 1:00pm-8:00pm 
in the Faith Formation Office  

 
The registration fee is $75.00 for one child 

and $105.00 for 2 or more children of 
one family.  

(Last year’s tuition must be paid in full) 
 

Registration will not be taken without: 

§ A birth certificate and baptismal certif-
icate if this is your child's second year 
in Sacramental Class. 

§ Baptismal and 1st communion certifi-
cate for students registering for their 
second year in Confirmation (9th-12th 
grades). 

Registration is to be done by the parents 
only.  If you are registered in another par-
ish and you would like to attend classes 
here at San Jose you will need a letter of 

permission from your parish. 
 

Full payment is required at time of reg-
istration. 

There will be No Exceptions to all re-
quirements! 

Å                Å                Å 
CATECHISTS NEEDED! 

To Inspire Our Children And Youth. 

Our Faith Formation Program is looking 
for volunteers for next year who are will-

ing to share their faith and their time. 
No experience necessary.   

If you are interested in volunteering please 
contact the Faith Formation Office  
Mon.-Thurs. at 444-4664 as soon as possi-
ble. 

•                •                • 

ñHemos de Guardar la Dignidad de 
Toda Persona ò 
•                •                • 

Inscripciones Tardes para la Formación 
de Fe 2017-2018 
29-30 de agosto 

10:00am – 12:00 pm Y 1:00pm-5:00pm 
31 de agosto 

11:00am – 12:00 pm Y 1:00pm-8:00pm 
en la Oficina de Formación de Fe 

 
El costo de la inscripción es $75.00 por 
un niño y $105.00 por 2 o mas niños de 

una familia. 
(Las inscripciones del año pasado deben 

estar totalmente pagados) 
No se tomaran inscripciones sin: 

§ El certificado de nacimiento y bau-
tismo si es el segundo año de clases 
sacramental.  

§ Certificados de bautismo y primer 
comunión si están registrándose pa-
ra segundo año de confirmación 
(grados 9-12) 

Inscripción se debe hacer solo por los 
padres.  Si usted está registrado en otra 
parroquia y les gustaría asistir a clases 
aquí en San José usted necesitará una 

carta de permiso de su parroquia. 
 

El pago se realiza en el momento de la 
inscripción. 

¡No Habrá Excepciones en todos los re-
quisitos! 

Å                Å                Å 
¡NECESITAMOS CATEQUISTAS! 

Para Inspirar Nuestros Niños y Jóvenes 

Estamos buscando voluntarios para el 
próximo año que estén dispuestos a com-

partir su fe y su tiempo.   
No se necesita experiencia.    

Si tiene interés en ser voluntario por favor 
contactar la Oficina de Formación de Fe 
 de Lunes-Jueves al número 444-4664 lo 

más pronto posible. 

RCIA Registration 
During the summer, many of you journey 

far and near for vacations. The Rite of 
Christian Initiation of Adults is a journey 
too – a journey of faith. RCIA is the pro-
cess by which persons who were never 

baptized, or were baptized in a non-
Catholic denomination, become members 
of the Church. Are you an initiated Catho-
lic and wanting a refresher? Are you bap-
tized but need First Communion and/or 
Confirmation?  The community of San 

Jose welcomes you to join us.  Your jour-
ney of formation will begin soon please 

contact the main office to register as well 
as online on our church website. 

 

Inscripciones para RICA 
Durante el verano, muchos de ustedes 

viajan lejos y cerca por sus vacaciones. El 
rito de iniciación cristiana de adultos es 

un viaje–un camino de fe. RICA es el pro-
ceso por el cual las personas que nunca 

fueron bautizadas o fueron bautizadas en 
una denominación no católica, se convier-
ten en miembros de la iglesia. ¿Es usted 

un católico iniciado y con ganas de apren-
der más? ¿Son bautizados, pero necesita 
primera comunión y/o confirmación? La 
comunidad de San José le da la bienveni-
da a unirse a nosotros. Su viaje de forma-
ción comenzará pronto. Favor, póngase 

en contacto con la oficina principal o por 
nuestra página de web para inscribirse. 

SEMINARIAN OF THE WEEK 
We ask that you pray for Chris Yeager, St. Mary 
Cathedral, Austin. Keep him in your  prayer s 
as he strives to answer God’s call.  Keep praying 
for vocations to the priesthood and religious life. 
SEMINARISTA DE LA SEMANA 
Les pedimos que rueguen por Chris Yeager, St. 
Mary Cathedral, Austin. Manténgalo en sus 
oraciones, para que él se esfuerce a contestar a 
la llamada de Dios.  Sigan orando por vocacio-
nes al sacerdocio y la vida religiosa. 

BLESSED SACRAMENT  

CHAPEL CANDLES  
The following intentions have been presented to 

the Blessed Sacrament/ las siguientes peticiones 

fueron presentadas al Santísimo Sacramento:  

Gracias Señor; 

Martha Trujillo; 

Para darte gracias Jesus,  

Gracias; 

San Jose Catholic Church Staff. 

Presenting these petitions are/ las 

persona/s que presenta estas pet-

iciones son:  

Familia Acuña Blanco; Martha Trujillo; 

Metodia Jaimes; Janie Reyes. 

Pray for our loved ones in the military /  
Ore por nuestros seres queridos en el ejército, 
PFC Joseph Rodriguez (Army) son-in-law of 
Guillermo & Olga Hernandez  
“May the hand of the Almighty protect and bring 
each one safely home.” 
"Que la mano del Todopoderoso, proteja y regre-
sa con toda seguridad a casa a cada uno de 
ellos." 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjtyu_S5-vVAhUm5oMKHfIECa8QjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.aquinasandmore.com%2Fcatholic-gifts%2Fmonstrance%2Fsku%2F77760&psig=AFQjCNEX8t2iQwvf3W9AAkNroP4eJYy3ag&ust=15
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PRAYER CHAIN MINISTRY 
We are in need of more prayer chain 
leaders if you are interested or God is 
calling you to be a leader contact the 
church office. If you are in need of prayer 
and would like the Prayer Chain Ministry 
to pray for you, please contact the main 
church office at 512-444-7587 to leave 
your petition. 
 

MINISTERIO CADENA DE ORACIÓN 
Estamos en necesidad de más líderes de 
oración en español. Si Dios lo está lla-
mando a ser un líder o si está interesado 
favor de contactar la oficina de la parro-
quia. Si está necesitado de oración y le 
gustaría que el ministerio de Cadena de 
Oración ore por usted, favor de comuni-
carse a la oficina de la parroquia al 512-
444-7587 para dejar su petición. 

CHURCH MARRIAGE RECOGNITION 
CERTIFICATES signed by Bishop Joe S. 
Vasquez will be available for married couples 
who have been married through the Catholic 
Church for at least 10 years or more in the 
year 2017. Please request your  certificate 
ONE MONTH in advance. For more infor-
mation, please contact Rosario Tristan at the 
Church office at 512-444-7587. 

CERTIFICADOS DE ANIVERSARIO DE 
MATRIMIONIO POR LA IGLESIA serán 
firmados por el Obispo Joe S. Vásquez para 
parejas que han estado casados por la Iglesia 
por mínimo de 10 años o más en el año 2017.  
Favor de someter su solicitud UN MES con 
anticipación. Para mayor información, favor 
de llamar a Rosario Tristan en la oficina 512-
444-7587.  

MINISTRY NEWS / NOTICIAS DE LOS MINISTERIOS 

Breakfast and Lunch Sales Schedule for August 2017  

 Lista de Desayunos y Almuerzos para Agosto 2017 

Date/Fecha          Breakfast/Desayuno                Lunch/Almuerzo 

Aug. 27  No Breakfast           Matachines—outside sales 
Sept. 03  Columna de Fuego         Columna de Fuego 
Sept. 10   Knight’s of Columbus         Knight’s of Columbus 
 
Breakfast served after 7:30am & 9:30am mass. Lunches are served after the 11:30am 
and 1:30pm Masses. Desayunos servidos después de la misas 7:30am & 9:30am. Los 
almuerzos son servidos después de las misas de 11:30am y 1:30pm. 

BINGO BINGO BINGO 

Super Saturday Loteria 
Saturday, September 16 

San Jose Parish Hall 
Dinner & Snack Bar 

served starting at 5:00p.m; 
Loteria Games starting at  

7:00 p.m. 

BINGO BINGO BINGO 

Super Saturday Loteria 
Sabado 16 de Septiembre 

Salon Parroquial de  
San Jose 

Cena y Meriendas servidas  
a las 5:00 p.m.; 

Juegos comenzando 7p.m. 

Clerical Endowment Fund (C. E. F.)  

Prayer Cards: Available in the Par ish Office for  a donation of $2.00 or  $5.00. Per -

petual Certificates are also available. These enrollments make excellent gifts for many 

occasions. Proceeds from these donations are used to educate Seminarians in the Dio-

cese. The Fund is also used to make low interest loans to parishes for building pro-

grams. This has been a project of the Austin Diocesan Council of Catholic Women 

since 1948. 

Engaged? 
Congratulations! Now the next step: To prepa-
re for the Sacrament of Marriage; please come 
to the MANDATORY Marriage Orientation 
before you meet with a Priest. Both Bride and 
Groom must be present and attend the ENTI-
RE presentation. The NEXT English orientati-
on is set for Thursday, August 29 at 7pm in 
School Room 1A. We will discuss the entire 
marriage processes, including the required 
documents needed. Please come with all your 
questions. 

¿Comprometidos? 
¡Felicidades! Ahora el siguiente pasó: Para 
comenzar el proceso de la preparación al Sa-
cramento de Matrimonio, favor de venir a la 
Orientación OBLIGATORIA antes de fijar una 
fecha. La Novia y el Novio tienen que asistir y 
quedarse todo el tiempo. La PROXIMA orien-
tación en español será el martes 31 de Agosto 
a las 7pm en el salón de la escuela 1A. Se 
discutirá el proceso de matrimonio, incluyendo 
documentos necesarios. Favor de traer todas 
sus preguntas. 

Quinceañera Workshops in September, if you 

need to attend the workshop please come by the 

Main Office to register. The next workshop will 

be held in January of 2018.   

Talleres de Quinceañera será en Septiembre. Si 

necesita tomar el taller favor de venir a la oficina 

parroquial para inscribirse. El siguiente taller to-

mara acabo en enero 2018. 

El Pastoral Juvenil  de la Diócesis de Austin  

invita a todos los Jóvenes mayores de 18 años a 

la misa interparroquial juvenil  este 29 de Sep-

tiembre del 2017 (cada ultimo viernes del mes), 

comenzando con el Rosario a las 8:30pm en la 

iglesia principal de a la parroquia de San Jose. 

¡Los esperamos, no falten! 

Ethics & Integrity—Ética e Integridad 

If you are in need of a EIM Workshops 

Please attend one of these available dates/  

Sí necesita un Taller de EIM favor de asistir  

uno de los Talleres Disponible  

Location    

Date  Time   Language 

Cristo Rey Parish, Austin 

8/29/2017  7:00 PM-9:00 PM  ESPAÑOL 

St Martin de Porres Parish, Dripping Springs 

8/29/2017  7:30 PM-9:30 PM  ESPAÑOL 

Sacred Heart Parish, Elgin  

8/31/2017  7:00 PM-9:00 PM  English 

Sacred Heart Parish, Austin 

8/31/2017  7:30 PM-9:30 PM  ESPAÑOL 

St William Parish, Round Rock 

9/5/2017  7:00 PM-9:00 PM  English 

Holy Family Catholic School, Austin  

9/6/2017  9:00 AM-11:00 AM  English 

San Francisco Javier Parish, Austin 

9/7/2017 7:00 PM-9:00 PM  ESPAÑOL 

St Theresa Parish, Austin  

9/9/2017  9:00 AM-11:00 AM  English 

Emmaus Parish, Lakeway 

9/9/2017  9:00 AM-11:00 AM  English 

Emmaus Parish, Lakeway 

9/9/2017  9:00 AM-11:00 AM  ESPAÑOL 

St William Parish, Round Rock 

9/9/2017  9:00 AM-11:00 AM  English 

St William Parish, Round Rock 

9/9/2017  7:00 PM-9:00 PM  ESPAÑOL 

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiW1enQm9TTAhUk7YMKHYO7BwMQjRwIBw&url=https%3A%2F%2Fclipartfest.com%2Fcategories%2Fview%2Fe7cabca2213c7369432fb869c6be44768a72901a%2Ffree-printable-bingo-clipart-i
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21st Sunday in Ordinary Time  August 27, 2017 

Infertility, Miscarriage and Adoption Support 
For more info about either of the below programs or to find out about bring-
ing one or both to your parish, contact SarahsHope@RabboniInstitute.org or 
call (512) 736-7334. 

Infertility & Miscarriage Support: Sarah's Hope & Abraham's Promise is 
a spiritual support program for couples struggling with infertility and miscar-
riage. Based on Catholic teaching, we combine the wisdom of modern medi-
cine with the healing power of the Catholic Church. We offer a women's 
Bible study support group, couples healing retreats and prayer services 
throughout the year. 

Adoption Support: Destined: Families Built by Love is a spiritual support 
program and monthly playgroup for adoptive families. Anyone who has built 
their family through the miracle of adoption is invited to meet with other 
families to share the joys and challenges of adoption and fostering. The play-
group meets once a month in different areas of Austin. 

 •                •                • 
CURSILLO 

Cursillo – A 3-day course in Christianity.  In today’s world, one 
thing is for sure….Walking daily with the Lord is the best exercise for 
your mind and body. Everyone should consider taking some personal 
and uninterrupted time to deepen his or her relationship with Jesus. 
This is the only exercise guaranteed to leave you feeling stronger. 

What a beautiful gift to give yourself! 

The following are the dates for English Speaking weekends: 
Next  Women’s Weekend:  September 21 - 24, 2017 
Next  Men’s Weekend:            October 26 - 29, 2017 
Not sure? Have questions? For more information or to 

register, please call Robin Spencer, Lay Director at, (254) 220-3883  
robins@hot.rr.com  or 

Gregory Ganslen, Pre-Cursillo Chairperson at (254) 698-2594  
gganslen@hot.rr.com or 

Visit the Austin English Cursillo website at  
http://austinenglishcursillo.webs.com 

 •                •                • 
Spirituality Couples Group Meeting - St. Paul Catholic Church 

St. Paul will host a couples group meeting at Casa San Pablo, 10,000 
David Moore Dr., just to the right of the church, on Thursday, July 

27, from 6:30-8:30pm. The group meets the 4th Thursday of the 
month and discusses ways to reconnect our faith to our daily lives. As 
couples and families, we often face the difficulties of the world with-

out the Word. The group strives to learn from topics provided in a 
curriculum to help us renew our faith within the marriage and the 

family. We welcome all couples no matter what stage of life you are 
in. To RSVP/or for more information contact Gina & Ric Vega, 512-

517-3457 or ginaricvega-2009@yahoo.com. 

OUTSIDE THE PARISH 

Sacred Heart Bookstore 

Business Hours:  

W—F 12:00 pm to 7:00 pm 

Saturday 10:30 am to 7:30 pm 

Sunday 9:00 am to 3:00 pm 

Closed Monday & Tuesday 

Radio Encuen†ro 

1530 AM Austin TX 

Una Estación de Valores Dignos 

San Francisco de Asís, Ruega Por Nosotros. 

 @VALORESDIGNOS 

  SOUNDCLOUD.COM/VALORESDIGNOS 

   RADIOENCUENTRO@GMAIL.COM 

   ANTOLIN AGUIRRE 512-350-1917 

tel:%28512%29%20736-7334
mailto:RADIOENCUENTRO@GMAIL.COM

